SUMMARY OF IMPERATIVES

Singular Plural
1* person Direct: Direct:

laBawn(te) 4 ... JaBain(te) ...

= [+ A-FORM] = [+ IMPF. INF.]

= [+ PFV. Mbl-FORM]

Hasan(te) A caenato a1o. | [asai(te) aenartb..!

(volunteering) [aBan(te) caenaem..!

Indirect: Indirect:

..., YTOObI 51 [+ past tense] .., YTOOBI Mbl [+ past]
2" person Direct: Direct:

Cpenan! Cpenante!

He penan! He penawnte!

Indirect: Indirect:

..., YTOObI ThbI [+ past] ..., YTOObI BbI [+ past]
3" person Direct: Direct:

[MycTb oH/a... [MycTb OHW...

= [+ OH/A-FORM] = [+ OHN-FORM]

[MycTb oH/a (c)aenaer! [MycTb oHM (c)aenatoT!

Indirect: Indirect:

..., YTOObI OH/a [+ past] ..., YTOObI OHMU [+ past]

Notes:

= Direct commands are utterances in which you tell someone to do something, suggest that

they do it, or volunteer yourself to do it.

= Indirect or reported commands are utterances in which the speaker reports having told or

asked someone to do something:

A ckasan/a eMy, 4TO6bl OH NpMroToBUI 06eA. = A nonpocuna ero NPUroToBUTL 06eA.
4 ckasan/a e, 4Tob6bl OHA NpuroToBuna oben. = A nonpocuna eé NnpuroToBmTb 0bes,.
7 ckasan/a um, 4To6bl OHU NPUroToBMAM 06e4. = A nonpocuna UX NPUroToBUTL 06es.

«Mama ckasana Tebe, 4Tobbl Thbl Nér cnatb!!»

= The [, 4T06bI] construction is also the only way to express in Russian a desire for someone
else to do something:

A xo4y, 4TO6bI Thl Ybpan/a gom. A xo4y, 4ToObl OH NepecTan Tak rPOMKO NeTb. A xouy,
4TOObI Mbl BCE nernv cnaTtb. AHHa xoTena, 4Tobbl BpoHCKUiA nonobun eé smecto Kntn..
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